
聖霊を待つ間、使徒たちと共に祈る聖母マリアは、祈る教会の姿を示しました。 
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今週の予定 

                                                                                                         

12月 15日(日)  待降節第３主日 

12月 22日(日)  待降節第４主日 

12月 24日(火)  主の降誕 夜半ミサ 19：00 

12月 25日(水)  主の降誕 日中ミサ 10：00 

12月 29日(日)  聖家族 国際ミサ 

降誕祭の御案内 

１２月２４日（火） 主の降誕 夜半のミサ 

    午後７時 ミサ後 パーティー（持ち寄り） 

Thứ ba 24/12 Chúa Giáng Sinh, lễ nửa đêm tối 7 giờ sau lễ có liên hoan (tự mình mang đến). 

 

１２月２５日（水） 主の降誕 日中のミサ 

午前１０時 ミサ後、茶話会を予定 

Thứ tư 25/12 Chúa Giáng Sinh lễ ngày, sau lễ có buổi trà đàm. 

 

新年のミサの御案内 

１月１日（水） 神の母聖マリア 世界平和の日 

         午前０時、１０時 ・１０時のミサの中で新成人の祝福 

Thứ tư 1/1 lễ Mẹ Thiên Chúa, ngày thế giới hòa bình, sáng 0 giờ, 10 giờ, trong thánh lễ 10 giờ 

có chúc lành cho các Anh Chị thành nhân. 

 

※ １月２日（木）、３日（金）、４日（土）の午前７時のミサはありません。 

Ngày 2/1 (thứ năm), ngày 3 (thứ sáu), ngày 4 (thứ bảy) sáng 7 giờ không có lễ. 

 

 

教会は信者の維持費で保たれています。ご協力をお願いします。 

Nhà thờ được duy trì là nhờ phí bảo trì của mọi người trong cộng đoàn, xin cùng hiệp lực. 

 

 

主日のミサ時間 

   (日） 7：00 

10：00 

英語（日）15：00 (第 5週を除く) 

ベトナム語 第４土曜 19：00 

平日のミサ時間 

火・木・金・土 7：00 

水 18：00 



 

 

お知らせ／ Thông Báo  

 

1.  ジョニー神父様と行く巡礼と祈りの旅について 

     ２０２５年２月９日（日）～１６日（日）の８日間の日程で、ジョニー神父様と行く「聖

母御出現の日をルルドで」の巡礼と祈りの旅が企画されました。詳しくはロビーの机の上に

置いてあるチラシをご覧ください。 

 

2. 財務委員会より 

 大祝日特別献金（クリスマス献金）の袋を各自のボックスに入れさせていただいておりま

す。袋のない方はロビーのテーブルの上に置いてある「大祝日特別献金袋」をお使いくださ

い。袋にはお名前を書いて、聖堂の維持費箱に入れください。 

 Quyên góp tiền ngày đại lễ (lễ Giáng sinh) bao bì đã được để vào hộc thư mọi người, vị nào 

không có, xin dùng bao bì có sẵn trên bàn, ghi tên bỏ vào hòm cống hiến trong thánh đường. 

 

3.  教会の成人式（新成人《はたち》の祝福）について 

   来年１月１日（水）の午前１０時のミサの中で新成人の祝福をいたします。 

該当者(2004.4.2～2005.4.1生）、ご家族の方は、２２日（日）までに事務所までお申込み

ください。 

Năm tới 1/1 (thứ tư) trong thánh lễ 10 giờ, có nghi thức chúc lành cho các anh chị thành nhân, 

người liên quan (2/4/2004〜1/4/2005), người gia đình xin báo cho phòng làm việc ghi danh, đến 

(CN) 22. 

                 

4. 評議会より 

   評議会議事録は、広報誌「風」に掲載しておりましたが、今後はバインダーに挟みロビー

の机の上に置くこととしましたので、閲覧してください。 

 

5. ザビエル書院より 

   クリスマスカード、修道院手作りクッキーを販売しています。是非お立ち寄りください。 

Thư viện Savie có bán card Giáng Sinh, bánh cookie được làm làm bằng tay từ tu viện, xin ghé 

qua. 

 

6. 事務所より 

   １２月２８日（土）から来年１月４日（土）まで事務所はお休みします。 

Phòng làm việc nghỉ từ 28/12(thứ bảy) đến 4/1(thứ tư) năm tới. 

 

                 


